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Les verbes à préverbe séparable 
Cours d’allemand en 5ème

Découvrir les verbes séparables allemand 5ème
Observe ces deux phrases. D’un côté, on a l’infinitif aufstehen (se lever). De l’autre, on a la
phrase Ich stehe um sieben Uhr auf. (Je me lève à sept heures.) Le verbe s’est coupé en
deux morceaux ! La petite partie auf est partie à la fin de la phrase.

Un verbe coupé en deux

auf stehen = se lever

conjugué, le verbe se sépare :

Ich stehe um sieben Uhr auf.

2e position fin de phrase

On prononce : AUF-stehen, l’accent est sur le préverbe.

Le préverbe auf quitte le verbe et va en fin de phrase.

Définition

Un préverbe séparable est un petit mot placé devant un verbe. Il change son sens. Par
exemple, kaufen veut dire « acheter », mais einkaufen veut dire « faire les courses ».
Quand le verbe est conjugué, le préverbe se détache.

Les préverbes les plus fréquents
En 5ème, retiens d’abord six préverbes : an-, auf-, aus-, ein-, fern-, mit-. Ils servent dans
de nombreux verbes de la vie quotidienne. Voici les plus utiles.

Wortschatz

Verb Français

aufstehen se lever

aufräumen ranger
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einkaufen faire les courses

einladen inviter

fernsehen regarder la télévision

mitkommen venir avec quelqu’un

anrufen téléphoner, appeler

anfangen commencer

ankommen arriver

ausgehen sortir

La règle : le préverbe en fin de phrase

Règle

Dans une phrase déclarative, le verbe conjugué est en 2e position. Le préverbe, lui, va à
la fin de la phrase. Ensemble, ils forment une pince : Ich kaufe heute im Supermarkt
ein.

La pince verbale

Position 1 Verbe (2) Milieu Préverbe

Ich kaufe im Supermarkt ein.

Abends sieht Tom oft fern.

– Kommst du heute mit?

Le verbe et son préverbe encadrent le milieu de la phrase.
La pince verbale : le verbe conjugué et le préverbe encadrent le reste.

La règle reste la même quand la phrase commence par un autre mot. Par exemple, avec un
complément de temps en tête, le sujet passe derrière le verbe : Abends sieht Tom oft fern.
Le préverbe fern reste à la fin.

Dans une question fermée, le verbe passe en 1ère position. Cependant, le préverbe ne bouge
pas : Kommst du heute mit? (Tu viens avec nous aujourd’hui ?) De même, avec une
question en W : Wann stehst du auf?
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La conjugaison au présent
On conjugue la partie verbale comme d’habitude. Ensuite, on place simplement le préverbe à
la fin.

Person aufstehen fernsehen einladen

ich stehe … auf sehe … fern lade … ein

du stehst … auf siehst … fern lädst … ein

er / sie / es steht … auf sieht … fern lädt … ein

wir stehen … auf sehen … fern laden … ein

ihr steht … auf seht … fern ladet … ein

sie / Sie stehen … auf sehen … fern laden … ein

Attention : si la base du verbe est un verbe fort, elle garde ses changements. Ainsi, sehen
donne du siehst fern, et fangen donne er fängt an.

Exemples dans la vie de tous les jours

Beispiel

Der Unterricht fängt um acht Uhr an. (Les cours commencent à huit heures.)
Ich rufe meine Oma an. (J’appelle ma grand-mère.)
Am Samstag räumt Paul sein Zimmer auf. (Samedi, Paul range sa chambre.)
Wir laden unsere Freunde ein. (Nous invitons nos amis.)
Der Zug kommt um 9 Uhr an. (Le train arrive à 9 heures.)

Dialog

Lena : Ich gehe heute Abend aus. Kommst du mit?

Ben : Nein, ich räume mein Zimmer auf. Und dann sehe ich fern.

Lena : Schade! Dann rufe ich Mia an.

Pièges et prononciation

Achtung !

Tous les préfixes ne se séparent pas. Les préfixes be-, ver-, er-, ge-, ent-, zer- restent
toujours collés au verbe. Ainsi, on dit Ich besuche meine Tante. et Ich verstehe dich.
On ne dit jamais « Ich suche meine Tante be ».

Pour les distinguer, écoute l’accent. En effet, un préverbe séparable porte toujours l’accent
tonique : AUFstehen, EINkaufen, FERNsehen, MITkommen. En revanche, un préfixe
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inséparable n’est jamais accentué : beSUchen, verSTEhen.

Enfin, avec un verbe de modalité, le verbe séparable reste à l’infinitif en un seul mot, à la fin :
Ich muss morgen früh aufstehen. Ou encore : Kannst du heute mitkommen?

À retenir

Préverbes séparables fréquents : an-, auf-, aus-, ein-, fern-, mit-.
Verbe conjugué en 2e position, préverbe à la fin : Ich kaufe ein.
Dans une question, le préverbe reste aussi à la fin : Kommst du mit?
L’accent tombe sur le préverbe : AUFstehen.
be-, ver-, er- ne se séparent jamais.
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